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See the notice on TED website

556331-2024 - Hange
Slovakkia – Elektripaigaldustööd – Elektromontážne práce – verejné osvetlenie
OJ S 181/2024 17/09/2024
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad - Ehitustööd

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Technické siete Bratislava, a.s.
E-posti aadress: zuzana.jamnicka@tsb.sk
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Elektromontážne práce – verejné osvetlenie
Kirjeldus: DNS bude slúžiť na zadávanie zákaziek na uskutočnenie stavebných prác bežne a 
všeobecne dostupných na trhu, konkrétne elektroinštalačných a elektromontážnych prác 
najmä (nie však výlučne) na obnove verejného osvetlenia v meste Bratislava a súvisiacich 
prác. Ďalšie informácie o predmete DNS a ostatné podmienky a požiadavky sú uvedené v 
súťažných podkladoch k zriadeniu DNS a v ich prílohách, dostupné na: https://josephine.
proebiz.com/sk/tender/36418/summary
Menetluse tunnus: 134169be-87d8-4d58-9bed-740d2630cc96
Sisemine tunnus: TSB-DNS-2023/01
Menetluse liik: Piiratud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Lepingu täiendav olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 45310000 Elektripaigaldustööd
Täiendav liigitus (cpv): 45300000 Hoone installatsioonitööd, 45230000 Torujuhtmete, side- ja 
elektriliinide, maanteede, teede, lennuväljade ja raudteede ehitustööd; pinnakattetööd, 
45100000 Ehitusplatside ettevalmistustööd, 31000000 Elektrimasinad, -aparaadid, -seadmed 
ja -tarvikud; valgustus, 31300000 Isoleeritud juhtmed ja kaablid, 31500000 Valgustusseadmed 
ja elektrilambid, 32000000 Raadio-, televisiooni-, kommunikatsiooni-, teleside- ja sellega 
seotud seadmed, 32500000 Elektersideseadmed ja -tarvikud, 44300000 Kaabli-, traadi- ja 
seonduvad tooted

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Bratislava
Riik – jaotus (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Riik: Slovakkia
Lisateave: Územie mesta Bratislavy. Konkrétne lokality budú špecifikované v jednotlivých 
čiastkových výzvach.

2.1.3.  Maksumus
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Eeldatav maksumus käibemaksuta: 15 000 000,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Dynamický nákupný systém bude trvať od jeho zriadenia do vyčerpania 
predpokladanej hodnoty alebo do uplynutia 60 mesiacov odo dňa jeho zriadenia podľa toho, 
ktorá skutočnosť nastane skôr. 2. Ďalšie CPV kódy a informácie s nimi súvisiace sú uvedené v 
súťažných podkladoch k zriadeniu DNS. 3. Celá komunikácia medzi verejným obstarávateľom 
a záujemcami/uchádzačmi v celom procese obstarávania, t. j. pred aj po zaradení do DNS a 
pred aj po lehote na predkladanie ponúk viažucej sa ku konkrétnej zákazke, sa bude 
uskutočňovať prostredníctvom IS Josephine. Ďalšie informácie ku komunikácii sú uvedené v 
súťažných podkladoch k zriadeniu DNS a v ich prílohách. 4. Verejný obstarávateľ si 
vyhradzuje právo upraviť zmluvné podmienky v rámci konkrétnej výzvy na predkladanie 
ponúk. Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo stanoviť kritéria na vyhodnocovanie ponúk pri 
každej výzve na predkladanie ponúk individuálne. Tieto kritéria následne verejný obstarávateľ 
uvedie v súťažných podkladoch pri každej výzve na predkladanie ponúk. 5. Skratkou "ZVO" za 
rozumie zákon č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov. 6. "Vyhláškou č. 508/2009" sa rozumie vyhláška 
MPSVaR SR č. 508/2009 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a 
ochrany zdravia pri práci s technickými zariadeniami tlakovými, zdvíhacími, elektrickými a 
plynovými a ktorou sa ustanovujú technické zariadenia, ktoré sa považujú za vyhradené 
technické zariadenia. 7. Ďalšie informácie k podmienkam účasti: Verejný obstarávateľ je podľa 
§ 40 ods. 5 písm. a) ZVO povinný pri vyhodnotení splnenia podmienok účasti, ktoré sa týkajú 
technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti podľa § 34 ods. 1 písm. b) ZVO zohľadniť 
len referencie uvedené v evidencii referencií podľa § 12 ZVO, ak takéto referencie ku dňu 
predloženia žiadosti o účasť existujú a záujemca ich v žiadosti o účasť identifikoval. Doklady 
na preukázanie splnenia podmienok účasti môžu uchádzači predbežne nahradiť Jednotným 
európskym dokumentom (JED) v súlade s § 39 ZVO. V JED-e je záujemca oprávnený 
predbežne preukázať splnenie všetkých podmienok účasti zaškrtnutím políčka alfa: Globálny 
údaj pre všetky podmienky účasti. Ak záujemca použije JED, verejný obstarávateľ bude v 
rámci vyhodnotenia žiadostí o zaradenie do DNS za účelom zabezpečenia riadneho priebehu 
verejného obstarávania písomne žiadať záujemcov o predloženie dokladu/dokladov 
nahradených JED-om podľa § 39 ods. 6 ZVO. Záujemca, ktorého tvorí skupina dodávateľov, 
preukazuje splnenie podmienok účasti týkajúcich sa osobného postavenia za každého člena 
skupiny osobitne. Splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e) ZVO preukazuje člen 
skupiny len vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, ktorú má zabezpečiť. Skupina 
dodávateľov preukazuje splnenie podmienok účasti týkajúcich sa technickej spôsobilosti alebo 
odbornej spôsobilosti podľa § 34 ZVO spoločne. Záujemca nemusí vo svojej žiadosti predložiť 
doklady, ktoré už verejnému obstarávateľovi predložil v inom verejnom obstarávaní a ktoré sú 
aktuálne a platné. Záujemca na účely identifikácie takéhoto dokladu uvedie v ponuke 
identifikáciu verejného obstarávania v ktorom predložil daný doklad spolu s presnou 
identifikáciou časti ponuky alebo žiadosti v ktorej sa tento doklad nachádza. 8. Podľa § 32 ods. 
7 ZVO musí podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO spĺňať aj iná osoba ako osoba 
podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO, ak táto osoba má právo za ňu konať, má práva spojené s 
rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce zúčastniť verejného 
obstarávania. Kto je za takúto osobu považovaný je uvedené v § 32 ods. 8 ZVO. Splnenie 
tejto podmienky účasti preukazuje záujemca verejnému obstarávateľovi predložením čestného 
vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa § 32 ods. 5 ZVO, v ktorom záujemca uvedie menný 
zoznam osôb, ktoré sa považujú za inú osobu podľa § 32 ods. 7 ZVO. Zaradení záujemcovia, 
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ktorí už boli do Dynamického nákupného systému zaradení, nemusia predmetné čestné 
vyhlásenie predkladať. Bude sa od nich vyžadovať len v prípade, že uspejú v súťaži o niektorú 
z budúcich zákaziek.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 1

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Korruptsioon: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 
ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do 
Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani 
rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte 
jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Pettus: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
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registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumine: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej poisťovne nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Maksude maksmine: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 
ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
miestne príslušného daňového úradu a miestne príslušného colného úradu nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. 
zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Pankrot: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) 
zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu 
nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
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doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Kokkulepe võlausaldajatega: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Maksejõuetus: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Vara haldab likvideerija: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 
ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Äritegevus on peatatud: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 
ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné 
práce alebo poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z. z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce 
alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom 
obstarávaní potvrdený konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní 
č. 343/2015 Z.z. doloženým čestným vyhlásením.

5. Osa
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5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Elektromontážne práce – verejné osvetlenie
Kirjeldus: DNS bude slúžiť na zadávanie zákaziek na uskutočnenie stavebných prác bežne a 
všeobecne dostupných na trhu, konkrétne elektroinštalačných a elektromontážnych prác 
najmä (nie však výlučne) na obnove verejného osvetlenia v meste Bratislava a súvisiacich 
prác. Ďalšie informácie o predmete DNS a ostatné podmienky a požiadavky sú uvedené v 
súťažných podkladoch k zriadeniu DNS a v ich prílohách, dostupné na: https://josephine.
proebiz.com/sk/tender/36418/summary
Sisemine tunnus: TSB-DNS-2023/01

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Lepingu täiendav olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 45310000 Elektripaigaldustööd
Täiendav liigitus (cpv): 45310000 Elektripaigaldustööd

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Bratislava
Riik – jaotus (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Riik: Slovakkia
Lisateave: Územie mesta Bratislavy. Konkrétne lokality budú špecifikované v jednotlivých 
čiastkových výzvach.

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 15 000 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Osalemistaotluse tingimus
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Kriteerium: 
Liik: Majanduslik ja finantsseisund
Selle kriteeriumi kasutamine: Ei kasutata

Kriteerium: 
Liik: Tehniline ja kutsealane suutlikkus
Nimi: § 34 ods. 1 písm. b) ZVO
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zoznam a krátky opis kritérií výberu: Verejný obstarávateľ požaduje 
od záujemcov technickú alebo odbornú spôsobilosť vo verejnom obstarávaní preukázať 
predložením nasledovných dokladov: a) podľa § 34 ods. 1 písm. b) ZVO zoznamom 
stavebných prác uskutočnených za predchádzajúcich päť rokov od vyhlásenia verejného 
obstarávania s uvedením cien, miest a lehôt uskutočnenia stavebných prác; zoznam musí byť 
doplnený potvrdením o uspokojivom vykonaní stavebných prác a zhodnotení uskutočnených 

https://josephine.proebiz.com/sk/tender/36418/summary
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/36418/summary
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stavebných prác podľa obchodných podmienok, ak odberateľom: - bol verejný obstarávateľ 
alebo obstarávateľ podľa ZVO dokladom je referencia. Ak referencia nebola vyhotovená podľa 
§ 12 ZVO, dokladom môže byť aj vyhlásenie záujemcu o ich uskutočnení doplnené dokladom 
preukazujúcim ich uskutočnenie. - bola iná osoba ako verejný obstarávateľ podľa ZVO, dôkaz 
o plnení potvrdí odberateľ; ak také potvrdenie záujemca nemá k dispozícii, vyhlásením 
záujemcu o ich uskutočnení, doplneným dokladom, preukazujúcim ich uskutočnenie alebo 
zmluvný vzťah, na základe ktorého boli uskutočnené. Záujemca je povinný v žiadosti o účasť 
identifikovať referencie, ktoré sa ku dňu predloženia žiadosti nachádzajú v evidencii referencií 
na stránke Úradu pre verejné obstarávanie a ktorými mieni preukázať splnenie podmienky 
účasti.
Selle kriteeriumi kasutamine: Kasutatakse

Kriteerium: 
Liik: Tehniline ja kutsealane suutlikkus
Nimi: § 34 ods. 1 písm. g) ZVO
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zoznam a krátky opis kritérií výberu: Verejný obstarávateľ požaduje 
od záujemcov technickú alebo odbornú spôsobilosť vo verejnom obstarávaní preukázať 
predložením nasledovných dokladov: b) podľa § 34 ods. 1 písm. g) ZVO údajmi o vzdelaní a 
odbornej praxi alebo o odbornej kvalifikácií osôb určených na plnenie zmluvy alebo riadiacich 
zamestnancov. . Minimálna požadovaná úroveň štandardov: a) k podmienke účasti podľa § 34 
ods. 1 písm. b) ZVO: Záujemca v rámci zoznamu preukáže, že v uvedenom období uskutočnil 
stavebné práce na rekonštrukcii verejného osvetlenia, ktoré spočívajú v: 1. demontovaní 
pôvodného verejného osvetlenia 2. vo výmene svietidiel verejného osvetlenia 3. výmene 
stožiarov verejného osvetlenia vrátane stožiarových základov 4. v rekonštrukcii káblových 
vedení uložených v zemi v zastavanom území obce (nie budovanie nových káblových vedení 
v novo budovaných lokalitách) 5. v rekonštrukcii pôvodných vzdušných neizolovaných vedení 
verejného osvetlenia s využitím nového vzdušného izolovaného vedenia 6. v realizácii prípojok 
NN a rozvádzačov RVO Záujemca musí preukázať zrealizovanie všetkých vyššie uvedených 
činností (č. 1 až 6), tieto činnosti (č. 1 až 6) nemusia byť zahrnuté v jednej referencii, tzn. 
záujemca môže splniť túto podmienku účasti predložením viacerých referencií. Zoznam 
realizovaných zákaziek musí obsahovať min.: - meno a adresu objednávateľa - podrobný opis 
realizovaných zákaziek, z ktorého bude vyplývať splnenie požiadaviek verejného 
obstarávateľa, - potvrdenie o uspokojivom vykonaní stavebných prác a zhodnotení 
uskutočnených stavebných prác podľa obchodných podmienok - miesto realizácie (plnenia 
zmluvy) - lehotu uskutočnenia stavebných prác - tel. a e-mail kontaktnej osoby objednávateľa 
b) k podmienke účasti podľa § 34 ods. 1 písm. g) ZVO: 1. Záujemca preukáže, že na plnenie 
predmetu zákazky bude mať k dispozícii min. 1 odborníka - Samostatný elektrotechnik s min. 
5 ročnou odbornou praxou s odbornou spôsobilosťou v elektrotechnike v zmysle § 22 (príp. 
vyššou, t. j. § 23, § 24) vyhlášky č. 508/2009 alebo podľa ekvivalentného právneho predpisu 
inej krajiny ako SR a s oprávnením na realizáciu výškových prác v zmysle vyhlášky MPSVaR 
SR č. 147/2013 Z. z. alebo ekvivalentným dokladom vydávaným v inej krajine ako SR 
preukazujúcim požadovanú skutočnosť. Záujemca vyššie uvedené preukáže predložením: - 
profesijného životopisu odborníka s min. obsahom: meno, priezvisko, dosiahnuté vzdelanie, 
súčasná pracovná pozícia a terajší zamestnávateľ, kvalifikácia vzťahujúca sa k predmetu 
zákazky, prehľad profesijnej praxe vzťahujúcej sa k požadovanej činnosti odborníka, podpis 
odborníka - dokladu o odbornej spôsobilosti v elektrotechnike - oprávnením na realizáciu 
výškových prác 2. Záujemca preukáže, že na plnenie predmetu zákazky bude mať k dispozícii 
min. 1 odborníka, ktorý realizoval činnosti podľa bodov č. 1 až 6 vzťahujúce sa k minimálnej 
požadovanej úrovni štandardov podmienky účasti podľa § 34 ods. 1 písm. b) ZVO. Záujemca 
môže jednotlivé činnosti preukázať rôznymi odborníkmi. Pre účely splnenia tejto podmienky 
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účasti je potrebné, aby odborník vykonával činnosti podľa bodov č. 1 až 6 v pozícii samostatný 
elektrotechnik alebo elektrotechnik na riadenie činnosti alebo na riadenie prevádzky alebo 
revízny technik vyhradeného technického zariadenia elektrického podľa § 22/§ 23/§ 24 
vyhlášky č. 508/2009 alebo podľa ekvivalentného právneho predpisu inej krajiny ako SR. 
Záujemca vyššie uvedené preukáže predložením: - profesijného životopisu odborníka alebo 
iného dokladu, z ktorého bude vyplývať plnenie požadovaných činností a pozícia odborníka na 
ich plnení - dokladu o odbornej spôsobilosti v elektrotechnike V prípade, ak záujemca 
preukazuje splnenie podmienok účasti podľa § 34 ods. 1 písm. g) ZVO osobou, ktorá nie je 
jeho internou kapacitou (zamestnanec/dohodár a pod.), musí vo vzťahu k tejto osobe 
preukázať splnenie podmienok účasti podľa § 32 ZVO a nesmú u nej existovať dôvody na 
vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) a ods. 7 ZVO, a to v súlade s § 34 ods. 3 ZVO, 
oprávnenie dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu preukazuje 
vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, na ktorú boli kapacity záujemcovi poskytnuté.
Selle kriteeriumi kasutamine: Kasutatakse
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 5
Menetlus toimub järjestikuste etappidena. Igas etapis võidakse mõni osaleja kõrvaldada

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Celková cena v eur s DPH
Kirjeldus: Stanoveným kritériom K1 na vyhodnotenie ponúk bude Celková cena v eur s DPH 
za predmet zákazky s pridelenou relatívnou váhou 90 %. Počet bodov uchádzača za jeho 
ponukovú cenu sa určí podľa pravidiel stanovených v súťažných podkladoch.
Hindamise fikseeritud väärtusega kriteeriumi kategooria: Fikseeritud väärtus (kokku)
Hindamiskriteerium – arv: 90
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Skúsenosti samostatného elektrotechnika
Kirjeldus: Stanoveným kritériom K2 na vyhodnotenie ponúk budú skúsenosti samostatného 
elektrotechnika na zákazkách, ktorých predmetom boli elektroinštalačné a/alebo 
elektromontážne práce na verejnom osvetlení s pridelenou relatívnou váhou 10 %. Počet 
bodov uchádzača za jeho ponukovú cenu sa určí podľa pravidiel stanovených v súťažných 
podkladoch.
Hindamise fikseeritud väärtusega kriteeriumi kategooria: Fikseeritud väärtus (kokku)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: slovaki keel
Hankedokumentide aadress: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/dokumenty/458525
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: IS Josephine

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/36418/summary
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: slovaki keel, tšehhi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/458525
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/458525
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/36418/summary
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Variandid: Ei ole lubatud
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 14/03/2023 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Ďalšie 
informácie sú uvedené v súťažných podkladoch.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping, mille puhul kasutatakse osaliselt minikonkurssi
Osalejate maksimaalne arv: 100
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Dünaamiline hankesüsteem, mida saavad kasutada ainult käesolevas teates loetletud hankijad
Elektrooniline oksjon: ei

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Úrad pre verejné obstarávanie
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Úrad pre verejné obstarávanie
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Technické siete Bratislava, a.s.
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Technické siete Bratislava, a.s.
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Úrad pre verejné obstarávanie
Registreerimisnumber: 31797903
Registreerimisnumber: 2021511008
Postiaadress: Ružová dolina 10
Linn: Bratislava - mestská časť Ružinov
Sihtnumber: 82109
Riik – jaotus (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Riik: Slovakkia
E-posti aadress: info@uvo.gov.sk
Telefon: +421250264111
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Technické siete Bratislava, a.s.
Registreerimisnumber: 54302102
Registreerimisnumber: 2121665887
Postiaadress: Primaciálne nám. 1

mailto:info@uvo.gov.sk
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Linn: Bratislava - mestská časť Staré Mesto
Sihtnumber: 81499
Riik – jaotus (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Riik: Slovakkia
Kontaktpunkt: Zuzana Jamnická
E-posti aadress: zuzana.jamnicka@tsb.sk
Telefon: 0903470900
Internetiaadress: https://www.tsb.sk
Hankija profiil: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/21218
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Rühmajuht
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
95255-2023
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud
Kirjeldus
: 
novelizácia ZVO

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: PROCEDURE
Muudatuste kirjeldus: Doplňujúce informácie: 8. Podľa § 32 ods. 7 ZVO musí podmienky 
účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa § 32 ods. 1 písm. 
a) ZVO, ak táto osoba má právo za ňu konať, má práva spojené s rozhodovaním alebo 
kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce zúčastniť verejného obstarávania. Kto je za 
takúto osobu považovaný je uvedené v § 32 ods. 8 ZVO. Splnenie tejto podmienky účasti 
preukazuje záujemca verejnému obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo 
vyhlásenia podľa § 32 ods. 5 ZVO, v ktorom záujemca uvedie menný zoznam osôb, ktoré sa 
považujú za inú osobu podľa § 32 ods. 7 ZVO. Zaradení záujemcovia, ktorí už boli do 
Dynamického nákupného systému zaradení, nemusia predmetné čestné vyhlásenie 
predkladať. Bude sa od nich vyžadovať len v prípade, že uspejú v súťaži o niektorú z budúcich 
zákaziek.
Hankedokumente muudeti: 16/09/2024

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: d2fbf197-773d-4116-bdd3-cf316f643d6d  -  02
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 16/09/2024 11:07:31 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg

mailto:zuzana.jamnicka@tsb.sk
https://www.tsb.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/21218
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Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: slovaki keel
Teate avaldamise number: 556331-2024
ELT S väljaande number: 181/2024
Avaldamise kuupäev: 17/09/2024
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